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1. AZ EURÓPAI PARLAMENT HATÁROZATÁRA IRÁNYULÓ JAVASLAT

az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 2020. évi pénzügyi évre szóló 
költségvetésének végrehajtására vonatkozó mentesítésről
(2021/2146(DEC))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 2020. évi pénzügyi évre 
vonatkozó végleges éves beszámolójára,

– tekintettel a 2020. évi pénzügyi évre vonatkozóan az uniós ügynökségekről szóló éves 
számvevőszéki jelentésre az ügynökségek válaszaival együtt1,

– tekintettel a Számvevőszéknek a 2020. évi pénzügyi évre vonatkozóan az elszámolás 
megbízhatóságát, valamint az alapjául szolgáló ügyletek jogszerűségét és 
szabályszerűségét igazoló, az Európai Unió működéséről szóló szerződés 287. cikke 
szerinti nyilatkozatára2,

– tekintettel a 2020. évi pénzügyi évre vonatkozó költségvetés végrehajtása tekintetében 
az ügynökség számára adandó mentesítésről szóló, 2022. február 28-i tanácsi ajánlásra 
(06003/2022 – C9-0101/2022),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 319. cikkére,

– tekintettel az Unió általános költségvetésére alkalmazandó pénzügyi szabályokról, az 
1296/2013/EU, az 1301/2013/EU, az 1303/2013/EU, az 1304/2013/EU, az 
1309/2013/EU, az 1316/2013/EU, a 223/2014/EU és a 283/2014/EU rendelet és az 
541/2014/EU határozat módosításáról, valamint a 966/2012/EU, Euratom rendelet 
hatályon kívül helyezéséről szóló, 2018. július 18-i (EU, Euratom) 2018/1046 európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre3, és különösen annak 70. cikkére,

– tekintettel az Európai Határ- és Parti Őrségről, valamint az 1052/2013/EU és az (EU) 
2016/1624 rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2019. november 13-i (EU) 
2019/1896 európai parlamenti és tanácsi rendeletre4 és különösen annak 116. cikkére,

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés és az Euratom-Szerződés 
keretében létrehozott és az (EU, Euratom) 2018/1046 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 70. cikkében említett szervekre vonatkozó pénzügyi keretszabályzatról szóló, 
2018. december 18-i (EU) 2019/715 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendeletre5 és 
különösen annak 105. cikkére,

1 HL C 439., 2021.10.29., 3. o. 
2 HL C 439., 2021.10.29., 3. o. 
3 HL L 193., 2018.7.30., 1. o.
4 HL L 295., 2019.11.14., 1. o.
5 HL L 122., 2019.5.10., 1. o.
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– tekintettel eljárási szabályzata 100. cikkére és V. mellékletére,

– tekintettel az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság véleményére,

– tekintettel a Költségvetési Ellenőrző Bizottság jelentésére (A9-0110/2022),

1. elhalasztja az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség ügyvezető igazgatója számára 
az ügynökség 2020. évi pénzügyi évre szóló költségvetésének végrehajtására vonatkozó 
mentesítés megadásáról szóló határozatát;

2. megjegyzéseit a mellékelt állásfoglalásban foglalja össze;

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt a határozatot, valamint az annak szerves részét 
képező állásfoglalást az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség ügyvezető 
igazgatójának, a Tanácsnak, a Bizottságnak és a Számvevőszéknek és gondoskodjon az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában (L sorozat) való közzétételükről.
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2. AZ EURÓPAI PARLAMENT HATÁROZATÁRA IRÁNYULÓ JAVASLAT

az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 2020. évi pénzügyi évre vonatkozó 
elszámolásának lezárásáról
(2021/2146(DEC))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 2020. évi pénzügyi évre 
vonatkozó végleges éves beszámolójára,

– tekintettel a 2020. évi pénzügyi évre vonatkozóan az uniós ügynökségekről szóló éves 
számvevőszéki jelentésre az ügynökségek válaszaival együtt1,

– tekintettel a Számvevőszéknek a 2020. évi pénzügyi évre vonatkozóan az elszámolás 
megbízhatóságát, valamint az alapjául szolgáló ügyletek jogszerűségét és 
szabályszerűségét igazoló, az Európai Unió működéséről szóló szerződés 287. cikke 
szerinti nyilatkozatára2,

– tekintettel a 2020. évi pénzügyi évre vonatkozó költségvetés végrehajtása tekintetében 
az ügynökség számára adandó mentesítésről szóló, 2022. február 28-i tanácsi ajánlásra 
(06003/2022 – C9-0101/2022),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 319. cikkére,

– tekintettel az Unió általános költségvetésére alkalmazandó pénzügyi szabályokról, az 
1296/2013/EU, az 1301/2013/EU, az 1303/2013/EU, az 1304/2013/EU, az 
1309/2013/EU, az 1316/2013/EU, a 223/2014/EU és a 283/2014/EU rendelet és az 
541/2014/EU határozat módosításáról, valamint a 966/2012/EU, Euratom rendelet 
hatályon kívül helyezéséről szóló, 2018. július 18-i (EU, Euratom) 2018/1046 európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre3, és különösen annak 70. cikkére,

– tekintettel az Európai Határ- és Parti Őrségről, valamint az 1052/2013/EU és az (EU) 
2016/1624 rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2019. november 13-i (EU) 
2019/1896 európai parlamenti és tanácsi rendeletre4 és különösen annak 116. cikkére,

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés és az Euratom-Szerződés 
keretében létrehozott és az (EU, Euratom) 2018/1046 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 70. cikkében említett szervekre vonatkozó pénzügyi keretszabályzatról szóló, 
2018. december 18-i (EU) 2019/715 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendeletre5 és 
különösen annak 105. cikkére,

– tekintettel eljárási szabályzata 100. cikkére és V. mellékletére,

1 HL C 439., 2021.10.29., 3. o.
2 HL C 439., 2021.10.29., 3. o.
3 HL L 193., 2018.7.30., 1. o.
4 HL L 295., 2019.11.14., 1. o.
5 HL L 122., 2019.5.10., 1. o.
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– tekintettel az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság véleményére,

– tekintettel a Költségvetési Ellenőrző Bizottság jelentésére (A9-0110/2022),

1. elhalasztja az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 2020. évi pénzügyi évre 
vonatkozó elszámolásának lezárásáról szóló határozatát;

2. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt a határozatot az Európai Határ- és Partvédelmi 
Ügynökség ügyvezető igazgatójának, a Tanácsnak, a Bizottságnak és a 
Számvevőszéknek és gondoskodjon az Európai Unió Hivatalos Lapjában (L sorozat) 
való közzétételéről.
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3. AZ EURÓPAI PARLAMENT ÁLLÁSFOGLALÁSÁRA IRÁNYULÓ INDÍTVÁNY

az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 2020. évi pénzügyi évre szóló 
költségvetésének végrehajtására vonatkozó mentesítésről szóló határozat szerves részét 
képező megjegyzésekkel
(2021/2146(DEC))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 2020. évi pénzügyi évre szóló 
költségvetésének végrehajtására vonatkozó mentesítésről szóló határozatára,

– tekintettel eljárási szabályzata 100. cikkére és V. mellékletére,

– tekintettel az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság véleményére,

– tekintettel a Költségvetési Ellenőrző Bizottság jelentésére (A9-0110/2022),

A. mivel bevételi és kiadási kimutatása1 szerint az Európai Határ- és Partvédelmi 
Ügynökség (a továbbiakban: az ügynökség) 2020. évi pénzügyi évre szóló végleges 
költségvetése 364 432 655 EUR volt, ami 2019-hez képest 10,40%-os növekedést 
jelent; mivel az ügynökség költségvetése főként az uniós költségvetésből származik;

B. mivel az Unió minden szervének, hivatalának és ügynökségének átláthatónak és az 
európai polgárok előtt elszámoltathatónak kell lennie a rájuk bízott pénzeszközök 
tekintetében;

C. mivel az (EU) 2019/1896 rendelet meghatározza azokat a követelményeket, amelyeknek 
az ügynökségnek meg kell felelnie, többek között olyan területeken, mint az alapvető 
jogok tiszteletben tartása;

D. mivel a Számvevőszék az ügynökség 2020. évi pénzügyi évről szóló éves 
beszámolójáról szóló jelentésében (a továbbiakban: a számvevőszéki jelentés) 
megállapítja, hogy kellő mértékben megbizonyosodott az ügynökség éves 
beszámolójának megbízhatóságáról, valamint arról, hogy az annak alapjául szolgáló 
ügyletek jogszerűek és szabályszerűek;

E. mivel 2019. december óta az ügynökség új megbízatását teljesíti, amely a missziók és a 
személyzet tekintetében lényeges és szükséges növekedéssel járt, ami megfelelő 
költségvetést igényel;

F. mivel a Számvevőszék az ügynökség által a külső határok igazgatásához nyújtott 
támogatásról szóló 8/2021. sz. különjelentésében arra a következtetésre jutott, hogy az 
ügynökség elsődleges tevékenységeivel kapcsolatban számos hiányosság merült fel, 
nevezetesen a helyzet nyomon követése, a kockázatelemzés, a sebezhetőségi értékelés, a 
közös műveletek és gyorsreagálású határvédelmi intervenciók, a visszaküldési 
műveletek és a személyzet képzése, valamint az ügynökség kiadásainak exponenciális 

1 HL C 143., 2020.4.30., 6. o.
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növekedése előtti hatásvizsgálatok hiánya;

G. mivel a Parlament Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottsága létrehozta a 
Frontex ellenőrző munkacsoportját, amely 2021. július 14-én jelentést tett közzé az 
ügynökségről az alapvető jogok állítólagos megsértésével kapcsolatban végzett 
tényfeltáró vizsgálat kapcsán (a továbbiakban: az FWG jelentése);

H. mivel az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) 2021. február 15-én lezárta 
vizsgálatainak egy részét, amely az alapjogi incidensekről, többek között a 
visszafordításokról szóló jelentések kezelését vizsgálta; mivel az OLAF más 
kérdésekkel kapcsolatos állításokat még vizsgál; mivel a vizsgálatokról szóló OLAF-
jelentést nem osztották meg a Költségvetési Ellenőrző Bizottság vagy az Állampolgári 
Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság tagjaival; mivel ez akadályozza a Költségvetési 
Ellenőrző Bizottság ellenőrzési munkáját, tekintettel arra, hogy a jelentés nagy 
jelentőséggel bír a mentesítési eljárás szempontjából;

Költségvetési és pénzgazdálkodás

1. megállapítja, hogy a 2020. évi pénzügyi év során folytatott költségvetés-ellenőrzési 
erőfeszítések nyomán a költségvetés végrehajtási aránya 78,42%-os volt, ami 2019-hez 
képest 21,42%-os csökkenést jelent; kiemeli, hogy a költségvetés 364 millió eurójából 
360 millió eurót kötöttek le; tudomásul veszi, hogy 95 millió eurót visszafizettek az 
Unió általános költségvetésébe; aggodalommal állapítja meg, hogy a kifizetési 
előirányzatok végrehajtási aránya nagyon alacsony (43,84%) volt, ami 2019-hez képest 
25,30%-os csökkenést jelent;

2. tudomásul veszi a Számvevőszék azon megjegyzését, hogy visszaküldési műveleteinek 
pénzügyi tervezése során az ügynökség az együttműködő országok által rendelkezésre 
bocsátott becslésekre támaszkodik, és hogy ezen információk teljes körű és időben 
történő rendelkezésre állása alapvető fontosságú; tudomásul veszi a Számvevőszék azon 
észrevételét, hogy 2020-ban egy nemzeti hatóság két, korábban be nem jelentett, 
összesen 355 000 EUR összegű visszatérési műveletet foglalt bele egy támogatási 
megállapodásba a fellépés pénzügyi lezárásakor, ami hirtelen költségvetési hiányt 
eredményezett az ügynökség számára, ami az ügynökség pénzügyi szabályzatával 
ellentétes utólagos költségvetési kötelezettségvállalásra kényszerítette az ügynökséget; 
elismeri az ügynökség együttműködő országoktól való függőségét, és felhívja az 
ügynökséget, hogy szigorúbban határozza meg és érvényesítse a műveletekre, többek 
között a visszatérési műveletek pénzügyi tervezésével kapcsolatos információk 
hiánytalanságára és időben történő megküldésére vonatkozó előírásokat; emlékeztet 
arra, hogy az ügynökség pénzügyi szabályzatának rendelkezéseit és elveit minden 
helyzetben be kell tartani;

3. kiemeli, hogy az ügynökség megkezdte a visszatérési kérelmek és integrált visszatérés-
kezelési alkalmazások (IRMA) rendszereinek korszerűsítését annak érdekében, hogy 
lépéseket tegyen a tevékenységekhez kapcsolódó költségek interoperábilis rendszere 
felé, a támogatásokkal való hatékony és eredményes pénzgazdálkodás biztosítása 
érdekében; kiemeli, hogy a tagállamok kötelesek lesznek feltüntetni az elvégzett 
tevékenységek működési és pénzügyi részleteit; felhívja a Bizottságot, hogy erősítse 
meg az ügynökség és a tagállamok közötti kapcsolatot, és írjon elő kötelező erejű 
szabályokat a tagállamok számára a pénzügyi és operatív védelemre és nyomon 
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követésre vonatkozóan;

4. tudomásul veszi a Számvevőszék azon észrevételét, hogy a schengeni társult országok 
hozzájárulása alul van becsülve, mivel az ügynökség eredeti költségvetésének 7,43%-a 
helyett csak 6,91%-ot tett ki, anélkül, hogy túlbecsülnénk az Unió hozzájárulását, mivel 
ez a schengeni társult országok hozzájárulásaitól függetlenül szerepel a költségvetésben; 
megismétli a Számvevőszék megállapítását, miszerint ez annak a jele, hogy az uniós 
szerveknek további iránymutatásra van szükségük az Európai Bizottság részéről arra 
vonatkozóan, hogy miként kell egységesen kiszámítani a nem uniós országok 
hozzájárulásait;

5. tudomásul veszi a Számvevőszék azon észrevételét, hogy a világjárvány 2020-ban 
hatással volt az ügynökség működésére és költségvetésének végrehajtására, mivel az 
ügynökség két költségvetés-módosítás révén 95 000 000 EUR-val csökkentette eredeti 
költségvetését; megjegyzi, hogy egy, a 2021. évi helyszíni bevetések előkészítéséhez 
kapcsolódó, 18 100 000 EUR összegű előzetes költségvetési kötelezettségvállalást 
anélkül hoztak át, hogy az ügynökség jogi kötelezettségvállalásokat írt volna alá a 
pénzügyi szabályzata 75. cikkében megadott határidőn belül. megjegyzi, hogy az 
ügynökség elismeri ezt az észrevételt, és korrekciós intézkedéseken dolgozik a jövőbeli 
előfordulás megelőzése érdekében, ami magában foglalja a kapcsolódó jogi 
kötelezettségvállalások átvitelére szolgáló táblázatok ellenőrzését is; tudomásul veszi, 
hogy az ügynökség igazgatási közleményt adott ki, amelyben iránymutatást adott az 
évenkéntiség elvéről, amely részletesen elmagyarázza az átvitel szabályait;

6. megjegyzi, hogy az ügynökségnek nyújtott uniós finanszírozás 10 millió EUR-val nőtt 
az 1/2020. számú költségvetés-módosítás révén; sajnálja, hogy ez az összeg nem volt 
látható az ügynökség költségvetési beszámolójában; egyetért a Számvevőszék azon 
véleményével, hogy ez csökkenti az átláthatóságot, mivel megnehezíti annak 
megállapítását, hogy 2020-ban mennyi uniós finanszírozás állt az ügynökség 
rendelkezésére, és hogy ez az összeg hogyan változott az idők során; hangsúlyozza, 
hogy az átláthatóság biztosítását prioritásként kell kezelni;

7. emlékeztet a Számvevőszék azon következtetésére, hogy az ügynökség operatív 
jelentései nem tájékoztatják megfelelően a döntéshozókat, mivel nem nyújtanak 
tájékoztatást a tényleges költségekről és teljesítményről; megismétli a 
Számvevőszékhez intézett azon kérését, hogy értékelje az ügynökség által az 1–4. 
ajánlás tekintetében elért eredményeket; felhívja az ügynökséget, hogy tájékoztassa a 
mentesítésért felelős hatóságot a Számvevőszékkel és a Bizottsággal javasolt 
kapcsolatfelvétel eredményeiről, és sürgősen oldja meg az alátámasztó bizonyítékok 
hiányának problémáját;

Teljesítmény

8. megjegyzi, hogy tevékenységei teljesítményének értékelésére az ügynökség fő 
teljesítménymutatókként használ bizonyos, az ügynökség igazgatótanácsa által 
elfogadott intézkedéseket, amelyek a 2020–2022 közötti időszakra vonatkozó egységes 
programozási dokumentumból erednek; tudomásul veszi különösen a betöltetlen 
álláshelyek arányára, az emberi erőforrások rendelkezésre állására és megfelelőségére, 
az ügynökség küldetéséhez szükséges technikai eszközök rendelkezésre állására és az 
illegális határátlépések felderítésére vonatkozó fő teljesítménymutatókat;
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9. megjegyzi, hogy az ügynökség két gyorsreagálású határvédelmi műveletet hajtott végre 
Görögország Törökországgal közös külső szárazföldi és tengeri határain, amelyek 
szükségessé tették a gyorsreagálású eszközök és műszakieszköz-állományok, valamint 
emberi erőforrások bevetését;

10. megjegyzi, hogy az ügynökség légijármű-felügyeleti szolgálatai 2020-ban összesen 
1068 missziót hajtottak végre, amelyek közül 1030 megfigyelési repülés volt, 38 pedig 
a halászati ellenőrzéshez kapcsolódott; üdvözli, hogy az elmúlt években nőtt a 
légtérellenőrző légi járművekkel kapcsolatos szolgáltatások száma: 2017-ben 177, 
2020-ban pedig 1068 misszióra került sor;

11. megjegyzi, hogy az ügynökség tengeri műveletekben használt eszközei több mint 3408 
migráns megmentéséhez járultak hozzá járőrözési tevékenységek során, aminek 
eredményeként 790 közvetítőt, négy embercsempészt és a határokon átnyúló 
bűncselekmények széles skáláját azonosították, például illegális áruk és anyagok 
csempészetét (1463 liter alkohol, 4013 darab lőszer, körülbelül 361 kg kokain, több 
mint 144 tonna hasis és marihuána, valamint 40 kg heroin);

12. megjegyzi, hogy annak ellenére, hogy a Covid19-világjárvány korlátozásai hatással 
voltak rájuk, továbbra is 21 tagállam vett részt szervezőként vagy résztvevőként az 
ügynökség által koordinált és társfinanszírozott charterjáratok keretében végzett 
visszatérési műveletekben, és összesen 7952 személyt küldtek vissza 28 harmadik 
országba, ami jelentősen alacsonyabb, mint 2019-ben; megjegyzi, hogy az önkéntes 
visszatérés az összes támogatott repülőjárat 18%-át tette ki; megjegyzi, hogy 26 
tagállam hajtott végre visszaküldést menetrend szerinti járatokkal az ügynökség 
támogatásával, 3981 harmadik országbeli állampolgárt küldve vissza 83 országba, akik 
közül 2173 (55%) kíséret nélküli személy, 1532 (38%) pedig önkéntes visszatérő volt;

13. megjegyzi, hogy 2020-ban a Covid19-cel kapcsolatos intézkedések magukban foglalták 
a határok lezárását és a légi forgalom felfüggesztését, ami az ügynökség által koordinált 
valamennyi operatív tevékenységet érintette; megjegyzi, hogy a visszaküldési 
műveletek száma 2020-ban drasztikusan csökkent; felhívja a Bizottságot, hogy az 
ügynökséggel szoros együttműködésben vezessen be vészhelyzeti tervet, amely 
bizonyos biztonsági intézkedéseket határoz meg, biztosítva a visszatérési műveletek 
biztonságos folytatását;

14. megjegyzi, hogy az ügynökség alapjogi tisztviselőjének tevékenységeit hátráltatták a 
Covid19-világjárvány által okozott korlátozások, különös tekintettel az ügynökség 
operatív területeinek helyszíni nyomon követésére, amit az általános utazási 
korlátozások és az uniós határok lezárása hátráltatott; megjegyzi, hogy a nyomon 
követésre kizárólag az ügynökség operatív reagálási osztályával, valamint a 
helyzetismerettel és a nyomon követéssel foglalkozó részleggel való kapcsolattartás, a 
kiküldött tisztviselőknek nyújtott tájékoztatókhoz és a beérkező jelentésekhez való 
hozzáférés, a médiától származó információk gyűjtése, valamint a konzultatív fórummal 
és más nemzetközi szervezetekkel való együttműködés révén került sor; megjegyzi, 
hogy az alapjogi tisztviselő hivatalosan tíz súlyos incidensről szóló jelentést vett 
nyilvántartásba, három végleges jelentést adott ki az esetek lezárásáról, és három 
további, az alapjogi tisztviselő jelentéseinek közzétételéig lezártnak tekintett jelentést 
készített; megjegyzi, hogy a súlyos incidensről szóló jelentések az alapvető jogok 
állítólagos megsértésével voltak kapcsolatosak az ügynökség által koordinált (azaz a 
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tagállamok és az ügynökség személyzetét érintő) operatív tevékenységek, többek között 
a visszaküldési műveletek során;

Alapvető jogok és a 2019. évi mentesítési ciklus nyomon követése

15. emlékeztet arra, hogy a Parlament 2021. október 21-i, az Európai Határ- és Partvédelmi 
Ügynökség 2019. évi pénzügyi évre szóló költségvetésének végrehajtására vonatkozó 
mentesítésről szóló határozat szerves részét képező megjegyzésekkel ellátott 
állásfoglalásában2 felszólította a költségvetési hatóságot, hogy az ügynökség 2022. évi 
költségvetésének egy részét helyezze tartalékba, amelyet hét feltétel teljesítését 
követően szabadít fel; sajnálja, hogy a 2022. évi költségvetésről folytatott tárgyalásokat 
követően a tartalékot nem használták fel; megismétli azonban, hogy az ügynökség 2019. 
évi pénzügyi évre vonatkozó mentesítése egyértelművé tette, hogy e feltételek 
teljesítésének elmulasztása növeli annak kockázatát, hogy megtagadják a 2020. évi 
pénzügyi évre vonatkozó mentesítés megadását; hangsúlyozza, hogy a 2020. évi 
mentesítés minden egyes feltétele tekintetében értékelni kell az ügynökség 
teljesítményét annak érdekében, hogy az évek során biztosított legyen az összhang a 
mentesítések között, valamint hogy értékelni lehessen az ügynökség teljesítményét, 
többek között a jogszabályoknak való megfelelés tekintetében; ezzel összefüggésben 
tudomásul veszi a Költségvetési Ellenőrző Bizottságnak címzett, 2022. március 24-i 
levélben a Bizottságtól kapott közelmúltbeli észrevételeket, valamint a Parlament 2021. 
október 21-i állásfoglalásában meghatározott feltételek végrehajtásának jelenlegi állását, 
amelyet az ügynökség ugyanazon a napon nyújtott be;

16. megjegyzi, hogy a Parlament által a 2021. október 21-i állásfoglalásában megállapított 
hét feltétel tekintetében a Bizottság úgy ítéli meg, hogy az ügynökség „jelentős haladást 
ért el az elmúlt 1,5 évben”, de „továbbra is van még tennivaló”; mind a hét feltétel 
esetében a következőket jegyzi meg:

a) csalódottságának ad hangot amiatt, hogy az ügynökség továbbra sem képes 
teljesíteni az (EU) 2019/1896 rendeletben foglalt követelményt, amely előírja, 
hogy 2020 decemberéig legalább 40 alapjogi megfigyelőt kell felvenni; sajnálattal 
állapítja meg, hogy a mai napig mindösszesen 20 alapjogi megfigyelő lépett 
hivatalba, ebből 5 AD és 15 AST besorolásban, ami jelentős késedelmet mutat a 
2019. évi mentesítésben meghatározott első feltétel teljesítése terén; megjegyzi, 
hogy a felvétel következő lépései az alapjogi tisztviselő ellenőrzése alatt állnak, az 
ügyvezető igazgató hivatalától függetlenül; megjegyzi, hogy az alapjogi 
tisztviselő 2022. február végén véglegesítette a további 20 AD besorolású alapjogi 
megfigyelő felvételére irányuló eljárást, azonban ők a mai napig nem léptek 
hivatalba; sajnálattal állapítja meg, hogy e 20 további alapjogi megfigyelő közül 8 
már AST besorolású alkalmazott volt, és ezért kiegészítő pályázati felhívást kell 
közzétenni; üdvözli az ügynökség és az Európai Unió Alapjogi Ügynöksége 
közötti együttműködést a személyzeti felvételik során;

b) megjegyzi, hogy mindhárom ügyvezetőigazgató-helyettest felvették és ők 
megkezdték munkájukat az ügynökségnél;

c) megjegyzi, hogy az ügyvezető igazgató 2022. február 25-én aláírta az ügynökség 
tevékenységei finanszírozásának visszavonására, felfüggesztésére vagy 

2 Elfogadott szövegek, P9_TA(2021)0442.
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megszüntetésére, illetve befagyasztására szolgáló mechanizmusra vonatkozó 
standard működési eljárást; megjegyzi, hogy az (EU) 2019/1896 rendelet 46. 
cikke előírja az ügynökségek ügyvezető igazgatói számára, hogy felfüggesszék, 
beszüntessék vagy ne kezdjék el a tevékenységeket, amennyiben fennáll az 
alapvető jogok megsértésének kockázata; megjegyzi, hogy az ügynökség nem 
értékelte görögországi tevékenységeit, annak ellenére, hogy a tagállamok 
intézményeinek, az Európa Tanácsnak és az ENSZ-nek a jelentései azt mutatják, 
hogy az ügynökség műveleteivel párhuzamosan az alapvető jogok megsértésére 
került sor; hangsúlyozza, hogy az e bekezdés g) pontjában említett (a 
magyarországi működés felfüggesztésére vonatkozó) megfelelési feltétel az (EU) 
2019/1896 rendelet 46. cikke e feltételben megfogalmazott megfelelő 
végrehajtásának lényeges részét képezi;

d) megjegyzi, hogy az ügyvezető igazgató 2021 áprilisában aláírta a SIR-
mechanizmusra vonatkozó felülvizsgált standard működési eljárást, amely 
meghatározza az alapjogi tisztviselő szerepét a folyamatban; megjegyzi, hogy az 
ügyvezető igazgató és az alapjogi tisztviselő jelentést nyújtott be ezen eljárás 
gyakorlati végrehajtásáról, és arra a következtetésre jutott, hogy szükség van az 
eljárás további felülvizsgálatára; hangsúlyozza továbbá, hogy a SIR-
mechanizmust – bár nem von maga után automatikus vizsgálatot – nyomon 
követik, és lehetővé teszik, hogy az alapjogi tisztviselő vezető szerepet töltsön be; 
megjegyzi, hogy az ügynökség még nem határozott meg határidőket a 
tagállamokkal szemben arra vonatkozóan, hogy mikor kell reagálniuk a SIR-
mechanizmusra;

e) az ügynökség külön szabályokat fogadott el az alapjogi tisztviselő 
függetlenségének biztosítása érdekében, és új alapjogi tisztviselőt, valamint egy 
helyettes alapjogi tisztviselőt vett fel; megjegyzi, hogy az ügynökség alapjogi 
stratégiát és cselekvési tervet dolgozott ki, speciális alapjogi képzési tantervet 
fogadott el az alapjogi megfigyelők számára, és felülvizsgálta panaszkezelési 
mechanizmusát is;

f) megjegyzi, hogy az ügynökség befejezte egy kompetenciamenedzsment-projekt 
végrehajtását, és értéknövelő tudásmenedzsmentet és „szükséges ismeret” 
politikát fogadott el, amelyet jelenleg új fejlesztésekkel bővít, miközben a 
helyzetismereti és nyomon követési osztály átalakítási programjának végrehajtása 
és az emberi erőforrások kapacitásának értékelése még folyamatban van; 
megjegyzi, hogy az ügynökség személyzeti igényeinek meghatározására szolgáló 
hivatalos elemzés keretében az ügynökség – különösen a kockázatelemzés és a 
sebezhetőségi értékelés területén – 2022. június 30-ra halasztotta az 5. ajánlás 
teljes körű végrehajtásának határidejét, a Számvevőszék különjelentésében a 
végrehajtásra meghatározott időkereten túl;

g) megjegyzi, hogy az ügynökség továbbra is működik Magyarországon, bár az 
Európai Unió Bírósága (a továbbiakban: Bíróság) a Bizottság által 
kezdeményezett ügyben megállapította, hogy Magyarország tevékenységei 
összeegyeztethetetlenek a harmadik országok illegálisan tartózkodó 
állampolgárainak visszatérésével kapcsolatban a tagállamokban használt közös 
normákról és eljárásokról szóló, 2008. december 16-i 2008/115/EK európai 
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parlamenti és tanácsi irányelvvel3 és az Európai Unió Alapjogi Chartájával; 
megjegyzi, hogy az ügynökség operatív segítséget nyújt a visszatérési 
műveletekhez; megjegyzi, hogy további biztosítékokat vezettek be, és 
Magyarország valamennyi támogatási kérelmét eseti alapon bírálják el; 
megjegyzi, hogy az ellenőrző munkacsoport (FSWG) felszólította az ügynökséget, 
hogy függessze fel támogatási tevékenységeit Magyarországon; hangsúlyozza, 
hogy a Bíróság ítélete egyértelmű iránymutatást ad az ügyvezető igazgató számára 
az (EU) 2019/1896 rendelet 46. cikkének végrehajtásához és a magyarországi 
tevékenységek felfüggesztéséhez;

arra a következtetésre jut, hogy az ügynökség csak részben teljesítette a Parlament 
2021. október 21-i állásfoglalásában meghatározott feltételeket; felhívja az 
ügynökséget, hogy nyújtson be részletes ütemtervet a mentesítésért felelős hatóság 
számára arra vonatkozóan, hogy miként kívánja eloszlatni a fennálló aggályokat, 
valamint ezen intézkedések egyértelmű és részletes időkeretét; sürgeti továbbá az 
ügynökséget, hogy a hatályos jogszabályokkal összhangban haladéktalanul hozza meg 
az OLAF vizsgálata által javasolt valamennyi szükséges intézkedést, és haladéktalanul 
tájékoztassa a mentesítésért felelős hatóságot ezen eljárások kierjedéséről és 
ütemezéséről; hangsúlyozza, hogy az ügynökség válasza a 2020. évi pénzügyi évre 
vonatkozó mentesítési eljárás során értékelendő alapvető elem;

17. emlékeztet az ügynökség 2019. évi mentesítési jelentésében foglalt, a Számvevőszék 
8/2021. sz. különjelentésére vonatkozó következtetésekre és az abban azonosított 
működési hiányosságok széles körére; emlékeztet a számvevőszéki jelentés azon 
következtetésére, hogy az ügynökség még nem tette meg az ahhoz szükséges 
intézkedéseket, hogy szervezeti felépítését az Európai Határ- és Parti Őrségről és az 
(EU) 2016/399 európai parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 
863/2007/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, a 2007/2004/EK tanácsi rendelet és 
a 2005/267/EK tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről szóló, 2016. szeptember 
14-i (EU) 2016/1624 európai parlamenti és tanácsi rendelet4 szerinti megbízatásának 
teljes körű végrehajtásához igazítsa, és hogy a Számvevőszék rámutatott az 
ügynökségnek az (EU) 2019/1896 rendelet szerinti megbízatásával kapcsolatos jelentős 
kockázatokra; emlékeztet arra, hogy a Számvevőszék öt ajánlást tett az ügynökségnek 
és a Bizottságnak, és a végrehajtási határidőket 2021 végéig (5. ajánlás), 2022 közepéig 
(1. ajánlás) és 2022 végéig (2., 3. és 4. ajánlás) határozta meg; megjegyzi, hogy az 
ajánlások címzettje az ügynökség és a Bizottság, és hogy a végrehajtásban a tagállamok 
is részt vesznek; hangsúlyozza, hogy a mentesítésért felelős hatóság fontosnak tartja a 
Számvevőszék ajánlásainak megfelelő végrehajtását; emlékeztet arra, hogy az 5. ajánlás 
szerepel az ügynökség 2019. évi mentesítési jelentésében megfogalmazott feltételek 
között, és még mindig nem teljesült teljes mértékben, és hogy a többi ajánlás 
végrehajtása még mindig függőben van; kéri a Számvevőszéket, hogy az ügynökség 
számára készített éves számvevőszéki jelentés keretében végezzen értékelést az 1–4. 
ajánlás határidejének lejártát követően (2022 végéig), annak értékelése érdekében, hogy 
az ügynökség megfelelően és időben végrehajtotta-e a Számvevőszék ajánlásait, és ha 
igen, milyen mértékben és hogyan; felhívja az ügynökséget és a Bizottságot, hogy 
folyamatosan tájékoztassák a mentesítésért felelős hatóságot az ajánlások 
végrehajtásáról, és kifejezi elkötelezettségét amellett, hogy ezt a jövőbeli mentesítési 

3 HL L 348., 2008.12.24., 98. o.
4 HL L 251., 2016.9.16., 1. o.
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jelentésekben is figyelembe veszi; 

18. megjegyzi, hogy 2020 októberében az újságírói nyomozások több állítást is 
megfogalmaztak az ügynökséggel szemben a Földközi-tengeren a migránsok illegális 
visszafordításában való esetleges bűnrészességgel kapcsolatban; megjegyzi, hogy 
ezeket az állításokat az ügynökség ilyen fellépésekben állítólagosan részt vevő 
személyzetéről készült videofelvételek támasztották alá; emlékeztet arra, hogy ezen 
állítások alapján a Parlament Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottsága 
vizsgálatot folytatott az FSWG keretében; emlékeztet az FSWG-jelentés 
következtetéseire, amelyekkel az ügynökség 2019. évi mentesítési jelentése részletesen 
foglalkozott; ezzel összefüggésben emlékeztet arra, hogy az FSWG arra a 
következtetésre jutott, hogy az ügynökség „nem talált meggyőző bizonyítékot arra 
vonatkozóan, hogy az ügynökség közvetlenül részt vett volna azokban a 
visszafordításokban és/vagy kollektív kiutasításokban, amelyeket az FSWG vizsgálna”; 
emlékeztet arra, hogy az FSWG arra a következtetésre jutott, hogy az ügynökség 
„bizonyítékokkal támasztotta alá az alapvető jogok megsértésére vonatkozó állításokat 
azokban a tagállamokban, amelyekkel közös műveleteket folytatott, de nem kezelte 
gyorsan, körültekintően és hatékonyan ezeket a jogsértéseket és nem követte nyomon 
azokat”, és hogy „ezáltal a Frontex nem akadályozta meg ezeket a jogsértéseket, és nem 
csökkentette az alapvető jogok jövőbeli megsértésének kockázatát sem”; emlékeztet 
arra, hogy az FSWG-jelentés ajánlásokat tartalmazott az ügynökség, a Bizottság és a 
Tanács számára az ügynökség alapvető jogoknak való megfelelésével, valamint az 
irányítással, a felügyelettel, a jelentéstételi eljárásokkal és a panaszok kezelésével 
kapcsolatos kérdésekről; megjegyzi, hogy ezen ajánlások címzettjei az ügynökség, 
annak igazgatótanácsa, a Parlament, a Bizottság és a Tanács; megjegyzi, hogy az 
ügynökség ügyvezető igazgatója az igazgatótanács minden ülésén beszámol az FSWG 
által a műveletek alapvető jogokkal és jogi vonzataival kapcsolatos szempontjairól, 
valamint az európai ombudsman és a Számvevőszék által tett ajánlások végrehajtásának 
előrehaladásáról; megjegyzi, hogy nincsenek határidők az ajánlások végrehajtására, és 
felhívja az ügynökséget, hogy tisztázza a mentesítésért felelős hatóság számára az 
ajánlásokban előirányzott nyomon követést; felhívja az FSWG-t, hogy végezzen 
nyomon követési vizsgálatot az FSWG-jelentésben foglalt ajánlások végrehajtásáról, és 
tájékoztassa a mentesítésért felelős hatóságot a megállapításokról annak érdekében, 
hogy azok tükröződjenek az ügynökség mentesítésében;

19. felhívja az ügyvezető igazgatót, hogy erősítse kapcsolatait az alapjogi tisztviselővel és a 
konzultatív fórummal, következetesen figyelembe véve azok ajánlásait, biztosítva, hogy 
az alapjogi tisztviselővel megfelelően konzultáljanak a műveletek előtt, valamint időben 
kövessék nyomon az FSWG ajánlásait, és számoljanak be a mentesítésért felelős 
hatóságnak az elért eredményekről;

20. megjegyzi, hogy az alapjogi tisztviselő hivatalosan tíz súlyos incidensről szóló jelentést 
vett nyilvántartásba, három végleges jelentést adott ki az esetek lezárásáról, és három 
további, az alapjogi tisztviselő jelentéseinek közzétételéig lezártnak tekintett jelentést 
készített; megjegyzi, hogy a súlyos incidensről szóló jelentések az alapvető jogok 
állítólagos megsértésével voltak kapcsolatosak az ügynökség által koordinált (azaz a 
tagállamok és az ügynökség személyzetét érintő) operatív tevékenységek, többek között 
a visszaküldési műveletek során; hangsúlyozza, hogy az FSWG aggodalmát fejezte ki 
„az Európai Határ- és Parti Őrségről szóló rendelet egyes rendelkezéseinek, különösen 
az alapvető jogoknak való megfelelés biztosítása tekintetében az ügyvezető igazgató 
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együttműködésének hiányával kapcsolatban”;

21. emlékeztet arra, hogy az ügynökség valamennyi műveletét és tevékenységét az (EU) 
2019/1896 rendelettel, valamint az EU személyzeti szabályzatával és az ügynökség 
pénzügyi szabályzatával teljes összhangban kell végezni;

Személyzeti politika

22. sajnálja, hogy 2020. december 31-én a létszámterv végrehajtása 63,01%-os szintet ért 
el: az uniós költségvetés értelmében engedélyezett 1050 ideiglenes alkalmazotti 
álláshelyből (2019-ben 484 engedélyezett álláshely volt) 662-re neveztek ki ideiglenes 
alkalmazottat; megállapítja, hogy ezen felül 387 szerződéses alkalmazott és 185 
kirendelt nemzeti szakértő dolgozott az ügynökségnél (2020-ban 730 szerződéses 
alkalmazottra és 220 kirendelt nemzeti szakértőre kapott engedélyt az ügynökség);

23. aggodalommal veszi tudomásul, hogy a nemek közötti egyensúlyra vonatkozó 2020-as 
jelentés szerint a felső vezetést 15 férfi (75%) és 5 nő (25%), az igazgatótanácsot pedig 
50 férfi (83,3%) és 10 nő (16,7%) alkotja; az ügynökség teljes személyzetének 70,5%-a 
férfi (870) és 29,5%-a nő (364); felhívja az ügynökséget, hogy javítsa a nemek közötti 
egyensúlyt felső vezetésében és munkatársai körében, és számoljon be a mentesítésért 
felelős hatóságnak az elért eredményekről; ismételten kéri a Bizottságot és a 
tagállamokat, hogy az ügynökség igazgatótanácsi tagjainak kinevezésekor tartsák szem 
előtt a nemek közötti egyensúly biztosításának fontosságát;

24. emlékeztet arra, hogy az OLAF 2019-ben vizsgálatot indított az ügynökséget érintő 
állítólagos zaklatással, kötelességszegéssel és migránsok visszafordításával 
kapcsolatban, és szabálytalanságokat állapított meg; megjegyzi, hogy az OLAF 2022. 
február 15-én fegyelmi ajánlással lezárta az alapjogi incidensek kezelésével kapcsolatos 
vizsgálatának első részét, és hogy annak eredményét 2022. február 28-án részben 
ismertette a Parlament Költségvetési Ellenőrző Bizottsága és Állampolgári Jogi, Bel- és 
Igazságügyi Bizottsága tagjai előtt; megjegyzi azonban, hogy a jelentést még nem 
nyújtották be írásban a képviselőknek, és más írásos bizonyítékot sem szolgáltattak a 
vizsgálat eredményeiről; aggodalommal állapítja meg, hogy ez a vizsgálat a szakmai 
feladatok gyakorlásával és a hatályos szabályok be nem tartásával kapcsolatos 
állításokra vonatkozik, és hogy a jelentést biztonságos olvasótermi eljárás keretében 
továbbították az ügynökség igazgatótanácsának; felhívja az OLAF-ot és a Bizottságot 
annak biztosítására, hogy a teljes vizsgálati jelentést a lehető leghamarabb megosszák a 
mentesítésért felelős hatósággal és az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi 
Bizottsággal, teljes mértékben tiszteletben tartva a 883/2013/EU, Euratom rendeletnek 
az Európai Ügyészséggel való együttműködés és az Európai Csalás Elleni Hivatal 
vizsgálatai hatékonysága tekintetében történő módosításáról szóló, 2020. december 23-i 
(EU, Euratom) 2020/2223 európai parlamenti és tanácsi rendeletet5 , valamint az 
érzékeny adatok védelmére és az érintett személyek jogaira vonatkozó valamennyi jogi 
követelményt, például az állításokkal kapcsolatos információkhoz való hozzáférést, a 
védelem felkészülését és a válaszadáshoz szükséges időt;

25. emlékeztet arra, hogy egyértelművé kell tenni a vizsgálat valamennyi elemét; 
hangsúlyozza, hogy a részleges beszámolóban felvázolt megállapítások komoly 
aggályokat vetnek fel az ügynökség 2020-as pénzügyi évre vonatkozó teljesítményét 

5 HL L 437., 2020.12.28., 49. o.
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illetően, és sürgeti az igazgatótanácsot és a Bizottságot, hogy tegyenek gyors lépéseket 
az összes felmerült kérdés kezelése érdekében, mivel az ügynökség hitelességének 
megkérdőjelezhetetlennek kell lennie annak érdekében, hogy teljes mértékben el tudja 
látni feladatait és előjogait, az ukrajnai háborúval összefüggésben is; úgy véli, hogy a 
mentesítésért felelős hatóság jelenleg hiányos információkkal rendelkezik ahhoz, hogy 
teljes körű tájékoztatáson alapuló döntést hozzon a 2020. évi pénzügyi évre vonatkozó 
mentesítésről; ismételten felhívja az ügynökséget, hogy teljes mértékben működjön 
együtt az OLAF-fal, és folyamatosan tájékoztassa a mentesítésért felelős hatóságot a 
mentesítési eljárás szempontjából lényeges fejleményekről;

26. emlékeztet az ügynökség fontosságára és az Unió határ- és parti őrségeként betöltött 
szerepére; felhívja ezért az ügynökséget, hogy fokozza az OLAF ajánlásainak nyomon 
követésére és megfelelő kezelésére irányuló erőfeszítéseit annak érdekében, hogy 
biztosítsa fellépéseinek teljes körű működőképességét, hatékonyságát és hitelességét, 
különösen a jelenlegi ukrajnai helyzettel összefüggésben, amikor az Unió 
határellenőrzése és a növekvő migrációs áramlások megfelelő kezelése kiemelkedő 
fontosságúvá vált;

27. az ügynökség által a Parlament írásbeli kérdéseire adott válaszok alapján megállapítja, 
hogy 2020-ban összesen 17 zaklatási esetet jelentettek be az ügynökség illetékes 
szerveinek; felhívja az ügynökséget, hogy gondosan értékeljen minden esetet, zéró 
toleranciát alkalmazva a pszichológiai, szexuális vagy bármely más típusú zaklatással 
szemben, és mielőbb vonja felelősségre az e kötelességszegésért felelős személyeket; 
üdvözli a bizalmi tanácsadók által nyújtott képzést, valamint a személyzet figyelmének 
felkeltésére és a személyzet bizalmas tanácsadókról való tájékoztatására irányuló 
intézkedéseket; üdvözli a vezető tisztségviselők, a felső- és középvezetők, valamint a 
csoportvezetők számára tartott online figyelemfelkeltő találkozókat, és hogy célzott 
tájékoztatókat szerveztek a személyzet azon tagjai számára, akik ezekre jelentkeztek; 
felkéri az ügynökséget, hogy tájékoztassa a mentesítésért felelős hatóságot az elemzés 
eredményéről;

Közbeszerzés

28. megjegyzi, hogy az ügynökség 2020-ban 23 nyílt közbeszerzési eljárást indított, 
amelyek közül öt 9 309 000,00 EUR összértékű aláírt szerződést eredményezett, és ezek 
közül 18 még folyamatban van, összesen 153 294 000,00 EUR értékben; megjegyzi 
továbbá, hogy az ügynökség 30 alacsony és közepes értékű közbeszerzési eljárást 
indított (három és öt pályázóval tárgyalva), összesen 2 764 706,46 EUR értékben, a 30 
eljárásból 21 pedig 2020-ban 1 992 904,00 EUR összértékű aláírt szerződést 
eredményezett, míg ezek közül kilenc még folyamatban van, összesen 771 802,46 EUR 
értékben; megjegyzi továbbá, hogy az ügynökség 2020-ban 213 nagyon alacsony értékű 
(egy jelölttel tárgyalt) közbeszerzési eljárást indított, összesen 1 347 649,76 EUR 
értékben; végezetül megjegyzi, hogy 2020-ban a meglévő keretszerződések keretében 
776, összesen 91 451 075,83 EUR értékű eljárást bonyolítottak le, 696 pedig aláírt 
egyedi szerződést vagy megrendelést eredményezett, amelyek összértéke 
80 895 932,89 EUR volt, és ezek közül 80, összesen 10 555 142,94 EUR értékben, még 
folyamatban van;
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29. megjegyzi, hogy az ügynökség bonyolította az egyéni védőeszközök beszerzésére 
irányuló intézményközi pályázatot, amelyben mintegy 50 további uniós intézmény, 
ügynökség és szerv vett részt, és amelynek összértéke 60 580 000,00 EUR volt;

30. üdvözli, hogy az ügynökség iránymutatásokat vezetett be a takarítási és étkeztetési 
szolgáltatásokra, valamint a bútorszállításra vonatkozó zöld közbeszerzésre 
vonatkozóan; ösztönzi az ügynökséget, hogy értékelje a zöld közbeszerzéssel 
kapcsolatos tapasztalatokat, és ossza meg azokat az uniós ügynökségek hálózatával, és 
adott esetben terjessze ki a zöld közbeszerzés hatókörét az ügynökségen belül;

Az összeférhetetlenségek megelőzése és kezelése, valamint az átláthatóság

31. sajnálja, hogy az ügynökség néhány igazgatótanácsi tagjának önéletrajza és érdekeltségi 
nyilatkozata nincs fent az ügynökség honlapján; felhívja az ügynökséget, hogy az 
átláthatóság fokozása érdekében tegye közzé honlapján a hiányzó önéletrajzokat és az 
érdekeltségi nyilatkozatokat, és tegyen jelentést a mentesítésért felelős hatóságnak az e 
tekintetben hozott intézkedésekről;

32. emlékeztet a mentesítésért felelős hatóság által a 2019. évi mentesítésben az ügynökség 
átláthatóságára és érdekképviseletére vonatkozóan tett észrevételekre; tudomásul veszi 
az ügynökség átláthatósági nyilvántartásának létrehozását és működőképessé tételét; 
felszólítja az ügynökséget, hogy tartsa be az átláthatóság legmagasabb szintű normáit, 
és rendszeresen tegye naprakésszé az átláthatósági nyilvántartást; tudomásul veszi, hogy 
az ügynökség az átláthatóság növelése érdekében új folyamatot kezdett alkalmazni; 
megjegyzi, hogy az összes ágazati találkozót (i-napokat) online szervezték meg 50 
vállalat több mint 60 megoldásának bemutatásával, az ügynökség, a tagállamok és az 
uniós partnerek, valamint nemzetközi szervezetek 430 képviselőjének részvételével; 
megjegyzi, hogy az ügynökség az i-napokon kívül online demonstrációt szervezett a 
technológiai megoldásokról a határok biometrikus elemeiről szóló nemzetközi 
konferenciával párhuzamosan, több mint 100 megoldást mutatva be 23 ágazati előadás 
során, több mint 470 résztvevőnek; megjegyzi, hogy úgy tűnik azonban, hogy nagyon 
kevés ülés szerepel az újonnan létrehozott átláthatósági nyilvántartásban; felhívja az 
ügynökséget, hogy tájékoztassa a mentesítésért felelős hatóságot arról, hogy a 2020. évi 
féléves ágazati napokon mely magánfelekkel találkozott; felszólítja az ügynökséget, 
hogy tájékoztassa a mentesítésért felelős hatóságot az e tekintetben elért haladásról;

33. hangsúlyozza, hogy az európai ombudsman sürgette az ügynökséget, hogy „biztosítsa 
az átláthatóság proaktívabb megközelítését”; emlékeztet az FSWG azon felhívására, 
hogy az ügynökség „az AsktheEU portál gyakorlatával összhangban eljárva növelje 
tovább átláthatóságát, és ne folyamodjon szerzői jogi záradékhoz”, valamint hogy „a 
SIR-ek, az erőszak alkalmazásáról szóló jelentések és az egyéni panaszok csak szükség 
esetén és eseti alapon minősíthetők korlátozott hozzáférésű dokumentumoknak”;

34. hangsúlyozza, hogy az ügynökségnek jóhiszeműen kell együttműködnie valamennyi 
belső és külső érdekelt féllel, az (EU) 2019/1896 rendelet 11. cikkének megfelelően;

35. megjegyzi, hogy a közelmúltbeli médiabeszámolók szerint az ügynökség 8500 EUR-t 
költött arra, hogy ügyvezető igazgatója magánrepülőgépen utazzon egy 2020. március 
4-i brüsszeli ülésre, noha egy nappal korábban értesítették arról, hogy a brüsszeli 
találkozót beütemezték, és ugyanazon a napon kereskedelmi repülőjárat is rendelkezésre 
állt; hangsúlyozza, hogy ez ellentétes az adófizetők pénzének felelős kezelésével, és 
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sürgeti az ügyvezető igazgatót, hogy változtassa meg megközelítését e tekintetben;

Belső kontroll

36. tudomásul veszi a belső kontrollrendszer ügynökség által 2020-ban elvégzett 
értékelését, amely arra a következtetésre jutott, hogy bár a rendszer összességében 
eredményesnek tekinthető, bizonyos javításokra van szükség; megjegyzi, hogy ez 
különösen a 10. (ellenőrzési tevékenységek), a 15. (külső felekkel a belső ellenőrzést 
érintő kérdésekről folytatott kommunikáció) és a 16. (a belső ellenőrzési rendszer éves 
és folyamatos értékelése) belső ellenőrzési elvre vonatkozik; felhívja az ügynökséget, 
hogy a belső ellenőrzési keret éves értékelése során vegye figyelembe a Számvevőszék 
észrevételeit; megjegyzi, hogy az ügynökség cselekvési tervet dolgozott ki a feltárt 
hiányosságok kezelésére, és hogy elkötelezett az intézkedések gyors végrehajtása 
mellett; felhívja az ügynökséget, hogy folyamatosan tájékoztassa a mentesítésért felelős 
hatóságot az elért haladásról;

37. tudomásul veszi az ügynökségnek a Számvevőszék észrevételeivel kapcsolatos, 
folyamatban lévő intézkedéseit; megállapítja, hogy az ügynökség cselekvési tervet 
dolgozott ki a Számvevőszék által feltárt hiányosságok kezelésére; felhívja az 
ügynökséget, hogy folytassa a korrekciós intézkedések végrehajtását, beleértve az 
érzékeny álláshelyekre vonatkozó politika elfogadását és végrehajtását a saját 
belsőkontroll-standardjaival összhangban, az üzletmenet-folytonossági terv 
kidolgozását és igazgatótanácsa jóváhagyásának megszerzését, a Belső Biztonsági 
Alapból származó kettős finanszírozás kockázatának kezelését és az átvitelek magas 
szintjének kezelését; felhívja azonban az ügynökséget, hogy fokozza erőfeszítéseit a 
betöltött álláshelyeknek a létszámtervben meghatározott szükséges aránya elérése 
érdekében; üdvözli a korrekciós lépéseket, amelyeket az ügynökség tett az 
együttműködő országokba a szükséges igazoló dokumentumok nélkül történő 
visszatérítések tekintetében; felhívja az ügynökséget, hogy tájékoztassa a mentesítésért 
felelős hatóságot az e téren elért eredményekről;

38. tudomásul veszi a Számvevőszék azon észrevételét, hogy az ügynökség nem rögzítette a 
kivételekre vonatkozó feljegyzést a központi nyilvántartásban; felhívja az ügynökséget, 
hogy tartsa fenn az átláthatóságra vonatkozó magas szintű normáit, valamint a kivételek 
és a meg nem felelési események időben történő és teljes körű nyilvántartásba vételét és 
az azokat alátámasztó dokumentációt;

39. tudomásul veszi a Számvevőszék megállapítását, miszerint 2020. szeptember 1-jén az 
ügynökség engedélyt kért a Bizottságtól, hogy 100 AST besorolású álláshelyet felsőbb 
(AD 7 vagy magasabb szintű) álláshellyé minősíthessenek át a készenléti alakulat 
esetében, illetve az új megbízatás nyomán létrejövő új feladatok végrehajtásához; 
aggodalommal jegyzi meg, hogy az ügynökség a Bizottság válaszát megelőzően 2020. 
szeptember 9-én 47 ajánlatot küldött egyes pályázóknak magasabb besorolású 
álláshelyekre, ám a Bizottság arról tájékoztatta az ügynökséget, hogy nem rendelkezik 
jogi hatáskörrel az álláshelyek feljebb sorolására, aminek következtében az ügynökség 
azonnal visszavonta a 47 állásajánlatot; hangsúlyozza, hogy az ügynökségnek jogi 
biztosítékot kellett volna szereznie a Bizottságtól az eljárás megkezdése előtt, mivel ez 
megakadályozta volna a visszavonás miatt kialakult helyzetet; emlékeztet arra, hogy ez 
az ügynökséget a hírnévrontás és a peres eljárások szükségtelen kockázatának tette ki; 
felhívja az ügynökséget, hogy a jövőben akadályozza meg az ilyen intézkedések jogi 
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egyértelműség nélküli meghozatalát az ilyen helyzetek újbóli előfordulásának 
elkerülése érdekében;

A Covid19-járványra való reagálás és az ügymenet-folytonosság

40. tudomásul veszi a válságkezelő egység létrehozását az ügynökségen belül, amely a 
Covid19-világjárvány során támogatta a felsővezetést azáltal, hogy támogatást nyújtott 
az üzletmenet-folytonossághoz, biztosította a személyzet egészségét, biztonságát és 
jóllétét, és minimalizálta az ügynökség műveleteit érintő fennakadásokat; megjegyzi, 
hogy a válságkezelő egységet felhatalmazták arra, hogy a folyamatok és feladatok 
hatékony és fenntartható irányításának biztosítása érdekében ideiglenesen 
átcsoportosítson feladatokat az ügynökség szervezeti egységein és személyzetén belül;

41. megjegyzi, hogy az ügynökség konkrét iránymutatásokat, valamint visszaállási 
stratégiát dolgozott ki a távmunkáról a Covid19-világjárvány idején; megjegyzi, hogy a 
távmunka megkönnyítése és a személyzet megfelelő munkakörülményeinek 
megteremtéséhez való hozzájárulás érdekében a berendezések feletti ellenőrzést 
biztosító belső eljárással és a helyiségekből való szabályos kivitel révén a személyzet 
minden tagja, valamint indokolt igény esetén a külső személyzet is hazavihetett 
bizonyos olyan irodai és IKT-berendezéseket, amelyeket általában az irodában 
használnak;

42. tudomásul veszi az ügynökség jelentését, amely szerint a pénzügyi és közbeszerzési 
eljárások tekintetében új, papírmentes munkafolyamatot indítottak, beleértve az új 
végrehajtási eszközöket, például az online tolmácsolást; tudomásul veszi az ügynökség 
azon megjegyzését, hogy a világjárvány hatása egyes esetekben pozitív lehet, mivel 
felgyorsította az olyannyira szükséges innovációkat és egyszerűsített bizonyos 
eljárásokat;

43. megjegyzi, hogy az ügynökség képzési tervét jelentős mértékben érintette a 
világjárvány, mivel a tagállamok és a schengeni társult országok utazási korlátozásokat 
vezettek be, aminek következtében az oktatók és a képzési helyszínek nem álltak 
rendelkezésre, valamint korlátozott volt a képzési helyszínekre való utazás lehetősége; 
tudomásul veszi az ügynökség arra irányuló erőfeszítéseit, hogy a távoktatáshoz 
igazított teljes képzési folyamat újratervezése révén biztosítsa az üzletmenet 
folytonosságát;

Egyéb megjegyzések

44. emlékeztet arra, hogy 2021. június 15-én az európai ombudsman arra a következtetésre 
jutott, hogy az ügynökség késedelmet szenvedett az (EU) 2019/1896 rendelet által 
bevezetett fontos változtatások végrehajtásában; megjegyzi, hogy az európai 
ombudsman 13, az ügynökséghez kötődő ügyet vizsgált, hatot a dokumentumokhoz 
való nyilvános hozzáféréssel, hatot az emberierőforrás-menedzsmenttel, egyet pedig az 
alapvető jogokkal kapcsolatban; megjegyzi, hogy az európai ombudsman hat esetben 
nem tett ajánlásokat, négy ajánlás végrehajtása folyamatban van, és hogy három esetben 
az ajánlást már végrehajtották;

°

° °
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45. a mentesítő határozatot kísérő horizontális jellegű egyéb észrevételei tekintetében utal 
az ügynökségek teljesítményéről, pénzgazdálkodásáról és ellenőrzéséről szóló, 2022. 
[...]-i állásfoglalására6.

6 Elfogadott szövegek, P9_TA(2022)0000.
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VÉLEMÉNY AZ ÁLLAMPOLGÁRI JOGI, BEL- ÉS IGAZSÁGÜGYI BIZOTTSÁG 
RÉSZÉRŐL

a Költségvetési Ellenőrző Bizottság részére

az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 2020. évi pénzügyi évre szóló költségvetésének 
végrehajtására vonatkozó mentesítésről
(2021/2146(DEC))

A vélemény előadója: Ramona Strugariu

JAVASLATOK

Az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság felkéri a Költségvetési Ellenőrző 
Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele 
az alábbi javaslatokat:

1. üdvözli, hogy az Európai Számvevőszék (a „Számvevőszék”) az Európai Határ- és 
Partvédelmi Ügynökség (az „ügynökség”) 2020. évi pénzügyi évre vonatkozó éves 
beszámolója alapjául szolgáló ügyleteket minden lényeges szempontból jogszerűnek és 
szabályszerűnek minősítette; megjegyzi, hogy az ügynökség költségvetését 446 millió 
EUR-ról 495 millió EUR-ra növelték (11%-os növekedés); tudomásul veszi, hogy az 
ügynökség személyzete 2020-ban 749-ről 1234-re nőtt (+ 64,8%); emlékeztet arra, hogy 
az ügynökség költségvetése a 2011-es 118 millió euróról 2020-ra 460 millió euróra, a 
2021–2027 közötti időszakra vonatkozóan pedig átlagosan évi 900 millió euróra nőtt;

2. megállapítja, hogy az ügynökségnek nyújtott uniós finanszírozás az 1/2020. számú 
költségvetés-módosítás révén 10 millió EUR-val nőtt; sajnálja, hogy ez az összeg nem 
volt látható az ügynökség költségvetési beszámolójában; egyetért a Számvevőszék azon 
véleményével, hogy ez csökkenti az átláthatóságot, mivel megnehezíti annak 
megállapítását, hogy 2020-ban mennyi uniós finanszírozás állt az ügynökség 
rendelkezésére, és hogy ez az összeg hogyan változott az idők során; hangsúlyozza, 
hogy az átláthatóság biztosítását prioritásként kell kezelni;

3. tudomásul veszi a Számvevőszék azon megjegyzését, hogy egy esetben előfordult, hogy 
egy nemzeti hatóság két előre be nem jelentett visszatérési műveletet hajtott végre, 
amelyek összesen 355 000 euróba kerültek, ami hirtelen költségvetési hiányt 
eredményezett az ügynökség számára; megállapítja, hogy ennek eredményeként az 
ügynökség kénytelen volt utólagos költségvetési kötelezettségvállalást tenni, megsértve 
ezzel az ügynökség pénzügyi szabályzatát;

4. tudomásul veszi az ügynökségnek a Számvevőszék észrevételeivel kapcsolatos, 
folyamatban lévő intézkedéseit; megállapítja, hogy az ügynökség cselekvési tervet 
dolgozott ki a Számvevőszék által feltárt hiányosságok kezelésére; felhívja az 
ügynökséget, hogy folytassa a korrekciós intézkedések végrehajtását, beleértve az 
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érzékeny álláshelyekre vonatkozó politika elfogadását és végrehajtását a saját 
belsőkontroll-standardjaival összhangban, az üzletmenet-folytonossági terv 
kidolgozását és igazgatótanácsa jóváhagyásának megszerzését, a Belső Biztonsági 
Alapból származó kettős finanszírozás kockázatának kezelését és az átvitelek magas 
szintjének kezelését; felhívja azonban az ügynökséget, hogy fokozza erőfeszítéseit a 
betöltött álláshelyeknek a létszámtervben meghatározott szükséges aránya elérése 
érdekében; üdvözli a korrekciós lépéseket, amelyeket az ügynökség tett az 
együttműködő országokba a szükséges igazoló dokumentumok nélkül történő 
visszatérítések tekintetében; kéri az ügynökséget, hogy tájékoztassa a mentesítésért 
felelős hatóságot az e tekintetben elért haladásról;

5. tudomásul veszi, hogy az ügynökség új folyamatot fogadott el az átláthatóság és az 
esélyegyenlőség növelésére az ágazati párbeszédeknek az ügynökség átláthatósági 
nyilvántartásának létrehozása és működőképessé tételén keresztül történő észszerűsítése 
révén, ezáltal eleget téve az Európai Parlament 2021. október 21-i állásfoglalásában 
szereplő parlamenti ajánlásnak, amely az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 
2019. évi pénzügyi évre szóló költségvetésének végrehajtására vonatkozó mentesítésről 
szóló határozat szerves részét képező megjegyzéseket tartalmaz; felszólítja az 
ügynökséget, hogy tartsa be az átláthatóság legmagasabb szintű normáit, és 
rendszeresen tegye naprakésszé az átláthatósági nyilvántartást;

6. tudomásul veszi a Számvevőszék azon megjegyzését, hogy az ügynökség 2020. 
szeptember 1-jén engedélyt kért a Bizottságtól 100 AST álláshely magasabb besorolási 
fokozatú (AD7 vagy magasabb) álláshellyé történő átalakítására; sajnálatát fejezi ki 
amiatt, hogy az ügynökség a Bizottság válaszát meg sem várva 2020. szeptember 9-én 
47 ajánlatot küldött ki magasabb szintű pályázóknak, amelyeket következésképpen 
vissza kellett vonni, mivel az ügynökség nem rendelkezett jogi hatáskörrel egy ilyen 
lépéshez, ami a jó hírnévvel kapcsolatos kár és pereskedés szükségtelen kockázatával 
járt az ügynökség számára; felhívja az ügynökséget, hogy valamennyi tevékenysége 
során ragaszkodjon a jogszerűség elvéhez; emlékeztet azonban arra, hogy az álláshelyek 
megfelelő besorolási fokozatban történő kiosztása elengedhetetlen az ügynökség 
optimális működéséhez; felhívja az ügynökséget és a Bizottságot, hogy javítsák a 
kölcsönös kommunikációt, figyelembe véve az ügynökség operatív jellegének 
sajátosságait, és biztosítsák, hogy a jövőbeli álláshelyeket az álláshelyekkel kapcsolatos 
követelményeknek megfelelő fokozatba sorolják be;

7. tudomásul veszi, hogy a nemek közötti egyensúlyra vonatkozó 2020-as jelentés szerint 
a felső vezetést 15 férfi (75%) és 5 nő (25%), az igazgatótanácsot pedig 50 férfi (83,3%) 
és 10 nő (16,7%) alkotja; megjegyzi, hogy a személyzet összességében 870 férfiból 
(70,5%) és 364 nőből (29,5%) áll; hangsúlyozza, hogy az ügynökség igazgatótanácsi 
tagjainak kinevezése a nemzeti hatóságok felelőssége; felhívja ezért az ügynökséget, 
hogy proaktívan emlékeztesse a tagállamokat a nemek közötti egyensúly fontosságára, 
és felhívja a tagállamokat, hogy az ügynökség igazgatótanácsi tagjainak kinevezésekor 
garantálják a nemek közötti egyensúlyt; szorgalmazza e helyzet mihamarabbi kezelését 
és orvoslását;

8. emlékeztet arra, hogy az Európai Csalás Elleni Hivatal vizsgálatot indított az 
ügynökséggel kapcsolatban zaklatással, kötelességszegéssel és migránsok 
visszafordításával kapcsolatos állítások miatt; megjegyzi, hogy az ügynökség válasza 
szerint az ügynökség teljes mértékben elkötelezett az Európai Csalás Elleni Hivatal és a 
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Parlament mellett, és szorosan együttműködik vele; hangsúlyozza, hogy a vizsgálat 
eredménye 2022. február elején még mindig függőben volt; emlékeztet arra, hogy az 
ombudsman két saját kezdeményezésű vizsgálatot folytatott le az ügynökség 
panaszkezelési mechanizmusának hatékonyságával és átláthatóságával, valamint az 
alapjogi tisztviselő szerepével és függetlenségével, továbbá az ügynökség alapvető 
jogokkal kapcsolatos kötelezettségeinek való megfelelésével és az elszámoltathatóság 
biztosítására való képességével kapcsolatban; emlékeztet, hogy az ombudsman első 
vizsgálatát követően kilenc javítási javaslatot fogalmaztak meg az ügynökség számára, 
többek között arra vonatkozó javaslatokat is, hogy miként lehetne megkönnyíteni az 
alapvető jogok megsértésének potenciális áldozatai számára a jogorvoslati lehetőségek 
megismerését és az incidensek bejelentését; megjegyzi, hogy az ombudsman 2022. 
január 17-én lezárt második vizsgálatát egy sor új javaslat követte az ügynökségnek 
számára az elszámoltathatóság javítása érdekében1; tudomásul veszi a Számvevőszék 
08/2021. számú, „A Frontex által a külső határok igazgatásához nyújtott támogatás: 
ezidáig nem eléggé hatékony” című különjelentésének eredményeit; emlékeztet a 
Parlament Frontex ellenőrző munkacsoportjának (FSWG) ajánlásaira – amelyeket a 
Frontexet érintő, az alapvető jogok állítólagos megsértésével kapcsolatos tényfeltáró 
vizsgálatról szóló jelentése tartalmaz –, valamint az ügynökség igazgatótanácsa által 
végzett 13 belső vizsgálat következtetéseire; tudomásul veszi az ügynökség jelentését a 
2021. október 6-i rendkívüli igazgatótanácsi ülés következtetéseinek végrehajtásáról, 
amely tükrözi a fent említett jelentésekben és ellenőrzésekben szereplő 71 ajánlást, 
amelyeket az ügynökség ezt követően 115 intézkedésben hajtott végre; felhívja az 
ügynökséget, hogy tegyen meg minden szükséges intézkedést az összes fennmaradó 
ajánlás végrehajtása érdekében, és számoljon be a mentesítésért felelős hatóságnak az 
elért haladásról; ezzel összefüggésben hangsúlyozza, hogy teljes mértékben tisztázni 
kell a külső határokon állítólagosan elkövetett, alapvető jogokkal kapcsolatos 
jogsértések kérdését;

9. megjegyzi, hogy az FSWG „nem talált meggyőző bizonyítékot arra, hogy a Frontex 
közvetlenül hajtott volna végre visszafordításokat és/vagy kollektív kiutasításokat, 
amelyeket a Frontex ellenőrző munkacsoportja megvizsgálhatna”, de arra a 
következtetésre jutott, hogy „az ügynökség bizonyítékokat talált az alapvető jogok 
megsértésére vonatkozó állítások alátámasztására azokban a tagállamokban, amelyekkel 
közös műveletet hajtott végre, de nem kezelte és nem követte nyomon haladéktalanul, 
körültekintően és hatékonyan ezeket a jogsértéseket”; megállapítja, hogy „az ügynökség 
ezenkívül nem reagált megfelelően az alapvető jogok tagállamokban való valószínű 
megsértésének bizonyos eseteivel kapcsolatos belső észrevételekre”, és hogy „a Frontex 
több megbízható szereplő jelentéseit is általánosan figyelmen kívül hagyta”; 
megállapítja, hogy a Frontex ellenőrző munkacsoportja „hiányosságokat talált a 
Frontexnek az alapjogi helyzetek és fejlemények nyomon követésére, jelentésére és 
értékelésére szolgáló mechanizmusai tekintetében, és konkrét ajánlásokat tesz a 
javításra”, de „a tagállamokkal folytatott együttműködés keretében is hiányosságokat 
tárt fel, amelyek akadályozhatják a Frontex alapvető jogokkal kapcsolatos 
kötelezettségeinek teljesítését”; megjegyzi, hogy a Frontex ellenőrző munkacsoportja 
aggodalmát fejezte ki amiatt, hogy „az ügyvezető igazgató nem működött együtt az 
Európai Határ- és Parti Őrségről szóló rendelet egyes rendelkezéseinek, különösen az 

1 Az európai ombudsman 2022. január 17-i határozata (OI/4/2021/MHZ) azzal kapcsolatban, hogy az Európai 
Határ- és Partvédelmi Ügynökség (Frontex) hogyan tesz eleget az alapvető jogokkal kapcsolatos 
kötelezettségeinek, és a kibővített felelősségi körének kapcsán hogyan biztosítja az elszámoltathatóságot.
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alapvető jogokkal kapcsolatos megfelelés biztosítása érdekében”; megjegyzi, hogy „a 
Frontex ellenőrző munkacsoportja azon az állásponton van, hogy az igazgatótanácsnak 
sokkal proaktívabb szerepet kellett volna játszania az alapvető jogok megsértése súlyos 
kockázatának felismerésében és annak biztosításában, hogy a Frontex teljesítse a 
rendeletben rögzített, alapvető jogokkal kapcsolatos negatív és pozitív kötelezettségeit”; 
megjegyzi, hogy a Frontex ellenőrző munkacsoportja üdvözli az ügynökség által a 
jelentést megelőző hónapokban a rendeletnek való megfelelés érdekében kidolgozott új 
belső eljárásokat és szabályokat, de sürgeti az ügyvezető igazgatót és az 
igazgatótanácsot, hogy hogy belső struktúrái és kommunikációja, valamint a fogadó 
tagállamokkal való együttműködés felülvizsgálata révén növeljék tovább az ügynökség 
alapvető jogoknak való megfelelését”; megjegyzi, hogy a Frontex ellenőrző 
munkacsoportja „hangsúlyozza a tagállamok és a Bizottság felelősségét, az 
igazgatótanácsban betöltött szerepükön kívül is”;

10. megállapítja, hogy a Számvevőszék 08/2021. számú, „A Frontexnek a külső határok 
igazgatásához nyújtott támogatása: mindeddig nem eléggé eredményes” című 
különjelentése nem terjedt ki az alapvető jogok ügynökség általi tiszteletben tartásának 
elemzésére; kéri a Számvevőszéket, hogy jövőbeli jelentései keretében külön 
ellenőrizze az ügynökségnek az alapvető jogok tiszteletben tartása és védelme 
tekintetében folytatott tevékenységét; felhívja az ügynökséget, hogy mielőbb hajtsa 
végre a Számvevőszék különjelentésének 5. ajánlását, tiszteletben tartva az abban 
meghatározott ütemtervet; továbbra is aggódik amiatt, hogy a Számvevőszék 08/2021. 
sz. különjelentésében azonosított néhány hiányosság még mindig fennáll;

11. elismeri az ügynökség erőfeszítéseit az Európai Parlament 2021. április 29-i és 2021. 
október 21-i állásfoglalásának ajánlásaival kapcsolatban, amelyek az Európai Határ- és 
Partvédelmi Ügynökség 2019. évi pénzügyi évre szóló költségvetésének végrehajtására 
vonatkozó mentesítésről szóló határozat szerves részét képező megjegyzéseket 
tartalmaznak; emlékeztet a Parlament 2021. október 21-i állásfoglalásában a 
költségvetési tartalék felszabadítására vonatkozóan megfogalmazott feltételekre; 
emlékeztet arra, hogy ez a tartalék nem szerepelt az ügynökség 2022. évi 
költségvetésében, kéri azonban az ügynökséget, hogy tájékoztassa a mentesítésért 
felelős hatóságot az ezen állásfoglalásban megfogalmazott hat feltétel teljesítése terén 
elért eredményekről, nevezetesen: (1) a 2021. június 1-jén hivatalba lépett alapjogi 
tisztviselő felvételéről, és 20, az alapjogok tiszteletben tartását felügyelő személy 
kinevezéséről; sajnálja, hogy e kinevezések közül 15-re AST szinten került sor; 
emlékeztet arra, hogy az (EU) 2019/1896 rendelet2 legalább 40, az alapjogok 
tiszteletben tartását felügyelő személy 2020. december 5-ig történő felvételéről 
rendelkezik; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az ügynökség továbbra sem tudja 
teljesíteni ezt a követelményt; sürgeti az ügynökséget, hogy az haladéktalanul vegye fel 
a hiányzó 20, az alapjogok tiszteletben tartását felügyelő személyt AD álláshelyekre; 
mélységesen sajnálja az alapjogok tiszteletben tartását felügyelő személyek felvételének 
késedelmét, és emlékeztet arra, hogy ez komoly kockázatot jelent az ügynökség 
működésére és hírnevére nézve; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az alapjogi tisztviselő 
még mindig nem rendelkezik megfelelő emberi erőforrással a rábízott feladatok 
megfelelő ellátásához; sürgeti az ügynökséget, hogy lássa el megfelelő forrásokkal és 

2 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1896 rendelete (2019. november 13.) az Európai Határ- és Parti 
Őrségről, valamint az 1052/2013/EU és az (EU) 2016/1624 rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 295., 
2019.11.14., 1. o.).
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személyzettel alapjogi tisztviselőjét, különösen az ügynökség alapvető jogok 
ellenőrzésével és védelmének biztosításával kapcsolatos stratégiájának további 
fejlesztése és megvalósítása érdekében; üdvözli az ügynökség és az Európai Unió 
Alapjogi Ügynöksége közötti együttműködést az alapjogok tiszteletben tartását 
felügyelő, még hiányzó tisztviselők felvételének befejezése érdekében; (2) a három 
ügyvezetőigazgató-helyettes kinevezését 2021-ben; (3) a súlyos incidensek 
bejelentésére vonatkozó standard működési eljárás 2021. májusi aktualizálását; (4) az 
(EU) 2019/1896 rendelet 46. cikkének végrehajtására vonatkozó részletes eljárásnak az 
ügynökség igazgatótanácsa általi elfogadását; (5) az (EU) 2019/1896 rendelet 110. 
cikkével összhangban egy teljes körűen működő alapjogi nyomonkövetési rendszer 
létrehozását, és (6) 2021 végéig a 08/2021. sz. számvevőszéki különjelentés 5. 
ajánlásának végrehajtását;

12. emlékeztet arra, hogy az ügynökségnek az a megbízatása, hogy ellenőrizze a határokat, 
biztosítva mindeközben, hogy a határellenőrzéseket az Unióban alkalmazandó alapvető 
jogokkal összhangban végezzék, beleértve a menekültek jogállásáról szóló 
egyezményben, az (EU) 2016/399 rendeletben3 és az (EU) 2019/1896 rendeletben 
foglalt jogokat is; e tekintetben mély sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az ügynökség 
továbbra is visszaküldéseket hajt végre Magyarországról; sajnálja, hogy az ügynökség 
még mindig nem dolgozott ki részletes eljárást az (EU) 2019/1896 rendelet 46. cikkének 
végrehajtására; tudomásul veszi továbbá az ügynökség saját alapjogi tisztviselőjének 
értékelését, amely szerint az ügynökségnek a tagállamok támogatásában játszott szerepe 
bizonyos mértékben érintette az ügynökség tevékenységét; felhívja az ügynökséget, 
hogy haladéktalanul fogadja el ezt az eljárást; felhívja a Bizottságot, hogy támogassa 
ebben az ügynökséget; felhívja az ügynökséget, hogy függessze fel a Magyarországról 
történő visszaküldéssel kapcsolatos műveletekben közreműködő ügynökségi 
műveleteket mindaddig, amíg és amint az Európai Unió Bírósága megállapítja, hogy a 
magyar hatóságok által hozott kiutasítási határozatok összeegyeztethetetlenek a 
2008/115/EK irányelvvel4 és az Európai Unió Alapjogi Chartájával; 

13. megismétli, hogy az ügynökség kibővített hatásköreit és megnövelt költségvetését az 
elszámoltathatóság és az átláthatóság megfelelő növelésének kell kísérnie; 
hangsúlyozza, hogy az ügynökség költségvetésének végrehajtására vonatkozó 
mentesítés megadása ezen elszámoltathatóságtól és átláthatóságtól, és különösen az 
ügynökség uniós jognak való megfelelés iránti elkötelezettségétől függ.

3 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/399 rendelete (2016. március 9.) a személyek határátlépésére 
irányadó szabályok uniós kódexéről (Schengeni határellenőrzési kódex) (HL L 77., 2016.3.23., 1. o.).
4 Az Európai Parlament és a Tanács 2008/115/EK irányelve (2008. december 16.) a harmadik országok 
illegálisan tartózkodó állampolgárainak visszatérésével kapcsolatban a tagállamokban használt közös normákról 
és eljárásokról (HL L 348., 2008.12.24., 98. o.).
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